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Előfizetési fölhívás.
Lapunk a folyó évvel a tizennyol 

czatlik évfolyamot fejezi be « igy 
egyike a legrégibb vidéki lapoknak.

Ez a hosszú pályafutás leginkább 
igazolja, hogy jogosult volt a múltban 
és jogosult lesz a jövőben, annál is 
inkább, mert a szerkesztőség mindent 
elkövetett arra, hogy egy pártatlan 
s kizárólag helyi érdekekkel fog­
lalkozó élénk és változatos tar­
talmú lap nyujtassék az olvasó közön­
ségnek.

Lapunk a lefolyt legközelebbi félév 
minden számában közölt egy-két CZÍk- 
ket a város ügyeiről, pontos és 
kimerítő tudósításokat hozott időnként 
a közgyűlés és a közigazgatási 
bizottság üléseiről, a javadalmi 
és pénzügyi bizottságok műkö­
déséről.

Behatóan tárgyalta az iskolaügyet 
szakezikkben, hozott közleményeket a 
felolvasó-társaság, a tanári-kör. 
a kecskeméti községi tanítók. a 
dunamelléki ref. egyházkeriileti tanári 
gyámegyesületröl. Figyelemmel kisérte 
az i p a r eg  y es ti 1 e t, a kecskeméti 
kereskedő ifjak, a kecskeméti ipar­
testület, olvasókör, gazdakör, 
gazdasági egylet. Rongyos-Egylet 
és nőegylet működését.

Hozott közleményeket az egyházi 
ügyekről, a helybeli részvény-társula­
tokról , az állami szőlőtelepről, szó­
val mindenről, a mi K e c sk e m é t vá­
ro s á b a n  kulturális vagy materiális 
tényezőképen szerepel.

Különös gondot forditott a tál’CZa 
közleményekre s a mióta az új szer­
kesztőség vezeti a lap ügyeit, e rova­
tot oda emelte, a mely páratlanul

áll a vidéki hírlapirodalomban: minden 
tárcza-közlcményiiuk kivétel nél­
kül helyi érdekű és alkalmi volt.

Hozott adatokat Kecskemét város 
történetéhez, a „k ö zg y ű lé si j e l e s ­
m ondások“, „közgyű lési a p ró s á ­
g o k “ 8 a k ró n ik á s  k e c sk e m é ti 
ad o m ák b an  pedig mulattató aprósá­
gokat közölt.

A személyeskedéstől távol tartotta 
magát és soha sem m i k ö rü lm é ­
nyek  k ö zö tt nem tá m a d o tt  meg 
eg y esek e t.

És ez lehetővé vált kitűnő munka­
társaink közreműködésével.

Lapunkba a legközelebb lefolyt 
félév alatt írtak :

Dr. B eliczay  Jó n á s , C s e r e k ­
ly e i K á ro ly , F ek e te  J ó z s e f  (Bu­
dapest), F ord  ős D ezső, G y ö rffy  
B a lázs, G ó tsch  Jó z s e f . H o rn y ik  
Jó z se f , Dr. H o rv á th  M ihály , 
H anusz I s tv á n , Dr. H o rv á th  
A dám , H ab ina  Já n o s , K atona  
Z sigm ond, Dr. K ecsk em é ti L a ­
jo s , K a d a F le k  (Budapest), P ás th y  
K á ro ly , P i n t é r K á 1 m á n , S o h 1 y a 
A n ta l (Csongrád), Dr. S ze less  J ó ­
zsef, S z a k á c s  I s tv á n , Z sig m o n d  
Jó z s e f , C su lyok  B éla, G obóczy  
K á ro ly  stb.

A jövőben is hűk maradunk azon 
irányhoz, melyet eddig követtünk.

Kiváló gondot fordítunk a v áro s 
ü g y e ire , az e g y le te k ,  t á r s u la ­
tok  és in té z e te k re .

Politikával, melyet nem tartunk 
egy vidéki helyi érdekű hetilap keretébe 
beille8zíhetőnek, nem foglalkozunk.

A tárczát ezentúl is Calamus, 
Camedrio, Josip és Pick-Bube szívesen 
olvasott közleményeikkel látják el. kikhez 
még a helyi irók egy egész sora társul.

A lap ára ugyanaz marad, a mi 
volt eddig :

Egész évre 5 frt.
Félévre 2 írt 50 kr.
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Mutatványszámokkal szívesen szol 
gál a szerkesztőség.

Az előfizetés bármely héten meg­
kezdhető.

Kecskemét, 1885. Deczember hó.
A „Kecskeméti Lapok“ szerkesztősége

és kiadó hivatala.

A laktanyaépitéshez.
A laktanyaépitő bizottság legutóbb 

megtartott ülésében beható tárgyalás 
alá vette, hogy az árlejtés az épitke 
zésre miképen tartassék meg.

Úgy tudjuk , hogy az összes pavil- 
lonok a homlokzatos főépülettel egy 
egészben javasoltatnak árlejtés alá bo- 
csájtatni.

Tekintve, hogy ez elhatározás vé­
gett a törvényhatósági közgyűlés elé 
kerül, nehány észrevétellel meg kell 
világosítanunk a kérdést.

Fgy hétszázezer frtos építkezés bi­
zonyára oly jelentékeny s nagy terje­
delmű, a milyen évtizedek lefolyásá­
ban is alig íog ismétlődni, s igy na­
gyon előtérbe tódul ama kérdés , vájjon 
a helyi vállalkozók és iparosok igé­
nyeire nem volna e jó figyelemmel 
lenni? Ez a kérdés felmerült a törvény- 
hatósági bizottság azon közgyűlésén is, 
mely a kaszárnyaépitést elhatározta, 
tárgyaltatott a laktanyaépitő bizottság 
előtt, s fel fog bizonyára merülni az 
árlejtés kiirása előtt a közgyűlésen is.

A helyi vállalkozók és iparosok 
protegálása bizonyára nagyon kívána­
tossá válnék, csak az a kérdés, hogy 
lehetővé válik-e?

Annyi bizonyos, hogy helybeliek, 
ha az egész laktanyára iratik ki az 
árlejtés, nem vállalkozhatnak , mert a 
vállalkozás igen nagy tőkét igényelne, 
a milyennel helybeli vállalkozó nem 
bir. Ezek részére kozzáíérhetővé a vál­
lalkozás csak akkor tétethetnék. ha 
minden egyes pavillonra vonatkozólag 
külön tartatnék meg az árlejtés. így 
azután esetleg a hány pavillonra a 
laktanya tervezve van, annyi vállal­
kozó juthatna vállalathoz, és igy talán- 
talán a helybeliek is belemehetnének 
a vállalatba.

Mi a magunk részéről is ezt az 
expedienst is igen nehéznek tartjuk.

Sok vállalkozóval lenne dolga a 
városnak, s igy az építés felügyelete 
és ellenőrzése a városnak nagy bajt 
okozna. de ez még maga nem volna 
elegendő arra, hogy az árlejtés ily 
irányban való megejtésétől a város 
távol tartsa magát.

Ezt a felügyelő és ellenőrző munkát 
utóvégre még némi áldozatok árán is 
teljesíteni kellene a városnak a helyi 
vállalkozások és iparosok protegálása 
érdekében.

De van ennél a kérdésnél még egy, 
a város és közönségre nézve fontosabb 
s az az, hogy mennyibe kerül?

Mi azt hisszük, hogy az építkezés 
egy egészben kiadva sokkal olcsóbban 
eszközöltethető, mint pavilononként 
elkülönítve.

Hogyne, mikor a nagy vállalkozó 
mindazokkal a segédszerekkel, melyek 
nagy tőkebefektetést igényelnek (ál­
lások , téglaemelő gépek . szállító kocsik) 
már rendelkezik, hogyne mikor az a 
nagy tőke, melylyel dolgozik, mind­
ennek bevásárlásában olcsóbb bevásár­
lást tesz neki lehetővé. Már pedig a

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCZÁJA
Az üdvözlő deputatió élményeiből.

Nagy sor az, mikor az ember arra ké­
szül , hogy három napon keresztül a város 
kenyerén lesz. Az az öt tagból álló deputatió 
pedig, mely az üdvözlő feliratot vitte Tisza 
Kálmánhoz, azzal a tudattal indult el, hogy 
no most háromszor huszonnégy órán keresz­
tül a város kasszájából él. Rozs-kenyér he­
lyett ropogós császár-zsemlyét eszik, a ju- 
húsos kása helyett beuf anglais-t pirével, 
disznóhús helyett finom cothletot s iszik rá 
kitűnő hegyaljait és talán még . . . pezsgőt is.

Hanem ez a mi deputatiónk fösvény 
volt, nem akart urizálni még a város kasz- 
szájára sem. Elkezdte azzal, hogy omnibus- 
vonaton utazott, a mi által nem kevesebb, 
mint 1 frt 46 krt kiméit meg fejenként a 
város javára. Hja, hiába, nem tudja a mód­
ját a la Szolnok, azok gyors vonattal men­
tek elegánsán és módisan. Kár is lett volna 
mindjárt itthon kezdeni az urizálást, a város 
költségvetését most csinálják , majd még sze- 
mire találná hányni valamelyik közgyűlési 
tag a deputatiónak fényűző költekezését. De 
Budapesten se lett nóbel, gyalogsorban nem 
mehetett be a városba, mert a torontáliak 
éppen a szemük láttára helyezkedtek el ké­
nyelmes fiakkerekbe. No ha ezek két lovas 
bérkocsin mennek, talán nem lesz feltűnő, 
ha a kecskeméti deputatió confortablin dö- 
czög be a kecskeméti házba.

Ide érve, elfogott a büszkeség érzete, 
kényelmes meleg szobára várt bennünket a 
portás házmesterhez illő bölcsességgel. Ebben 
a szobában még Léstár, a polgármester is 
jól érzi magát, bármennyire haragudjék is 
különben Budapestre. Hogy is ne?’, hiszen 
az a szoba egy darabka Kecskemét Buda­
pesten. A kályhákon ott ágaskodik a kecske,

hirdetve jeligénket: .sem magasság, sem 
mélység nem rettent“. A bútorok, berendezés 
is egyszerű, mint akárcsak Kecskemét. Itt 
csak jól érezheti magát a kecskeméti ember, 
mert ebből a házból egy kő legalább az övé, 
legyen rá büszke, ha bár tudja i s , hogy 
ha megszabadulhatna tőle a város, nagy kő 
esnék le Kecskemét szivéről. A bizottság 
minden tagja át is érezte, hogy háziúr s 
miután Gambrinus csillogó fehér italából 
felhörpentett nehány pohárral, még rágyúj­
tott egypár nótára is. Szolnok utazhatik 
gyorsvonattal, Torontál bevágtathat két 
lovas bérkocsin a szállására, de ha nótára 
akar rágyújtani, akkor fogja be a száját, 
vagy menjen haza, mert ezt csak a kecske­
méti deputatió teheti.

Hanem annyi igaz , hogy jól érezte ma­
gát a deputatió , m ig------ tisztelegni nem
kellett menni. A polgármester ekkor már 
borzasztóan haragos volt s nem duzzoghat­
ván másra, duzzogott a csepergő esőre, 
Laukó tiszteletes úr is otthon hagyta a 
kenetteljes hangját s a leszakadt keztyű 
ombjára vetett mérges tekintetet, Szeless 
ózsit pedig az elálmosodás annyira elfogta, 

hogy csakis a vele egy kocsiban ülő utitár- 
sának a folytonos prüsszentései tarthatták
éberségben.

így jutott fel a deputatió a budai várba. 
Tyiih! itt lett ám csak a deputatió kicsi. 
Azok a kaczagányos, kardos, bogiáros, sar­
kantyú» atyafiak nem sokba vették a mi 
polgári kabátunkat, vadgalambszin glacé 
kesztyűnket és csokorba kötött fekete nyak­
kendőnket; pedig ez a két utóbb említett 
vadonat új volt, a tisztelgő diszatyafiak 
mentéje, kardja, sarkantyúja pedig ha nem 
volt is viselt, de hogy régi volt, annyi 
bizonyos.

Berukkoltunk ő excellentiája elé. A 
jubiláns olyan mélyen hajtotta meg magát a 
deputatió előtt, hogy minket ott hátul a

Kovács Sándorral csaknem zavarba hozott. 
Hanem bezzeg katonásan kihúztuk magun­
k a t, mikor a polgármester elkezdte a dicti- 
óját. Olyan kedves, meleg hangon szólott a 
deputatió vezetője, hogy biz Isten még a 
két gyorsíró, a kik ott körmöltek, még azok 
is feltekintettek gépies munkájok közben.

Az excellentiás úr, az Isten áldását 
kívánta a városra s elbocsájtott bennünket. 
No hiszen nem is kell nekünk más, csak az 
Isten áldása — gondoltuk magunkban — jó 
gyümölcstermés, bő aratás, meg borral bő­
velkedő szüret, aztán majdcsak megélünk a 
magunk emberségéből.

Következett nemsokára a banquette, a 
melyre egy egész 24 óráig készülődtünk.

A deputatió minden tagja kiapadt a 
fekete nadrágjából ezen huszonnégy óra lefo­
lyása alatt.

A banquetten a hetedik asztalhoz jutot­
tunk, jó szomszédaink voltak: Kolosvár, 
Kassa és Pestmegye. Hat óra után megszó­
laltak a villanyos csengettyűk és egy ren­
geteg fekete frakkos pinczérsereg rohant 
tálakkal az asztalokhoz. Valami nyiladék 
levest hoztak. Először csak úgy néztünk a 
párolgó folyadékra, de miután úgy láttuk , 
hogy a kassaiaknak nem esett tőle semmi 
baja, hát mi is csak hozzá fogtunk. Hun- 
czut volt, a ki ezt a levest kikompónálta, 
furcsa volt a kinézése, még furcsább a neve, 
de nagyon jó volt.

Következett vala aztán még vagy négy 
fogás, a melyből tisztességesen éhen marad­
tunk. a sok stíriai jérezét nem hagyták 
ott nálunk az asztalon, a rostböfot pedig, 
mert átkozottul rósz volt, mi nem tartottuk 
ott. Nagy nehezen elfogtunk egy pezsgés 
palaczkot, de abba is olyan silány pezsgő­
féle ital volt, hogy Szeless Józsi arra a 
dehonestáló kifejezésre fakadt: hogy nem 
adna egy pohár új bort az egész butelia 
pezsgőért.

No ezt a banquettet is átéheztük s át 
izzadtuk szerencsésen.

De hátra volt még a fekete-leves. A 
miniszterelnök estélye. Hivatalos volt rá a 
kecskeméti deputatió meg vagy 1800 ember. 
No ezen az estélyen majd kárpótoljuk ma­
gunkat.

Esti nyolcz óra volt. Az eső elkezdett
esni.

Ne neked deputatió, eredj gyalog! Ezt 
már csak nem követelheti tőlünk Kecskemét 
városa , hogy a lak topánunkat tönkre áz­
tassuk.

Fgy négyüléses fiakker megmentheti 
a kecskeméti deputatió becsületét. meg a 
laktopánt!!

Háromnegyed kilenczre ott állt a fiak­
ker. Nagy nehezen bele pakolta az egész 
deputátiót a kocsis a házmester segélyével 
s döczögtünk fölfelé a várba egy négyüléses 
teljesen megtömött fiakker lassúságával. A 
lánczhidnál egy rendőr betekintett az abla­
kon. A deputatió erre úgy összedugta a fejét, 
mintha valami rendőri kihágást követett 
volna el. A rendőr az összedugott fejeken 
csak négy kalapot látott s olyan jóízűen 
el kezdett röhögni, hogy Isten úgyse meg­
irigyeltük a mulatságát.

Végre oda jutottunk a palota elé. A 
rendőr röhögése még mindig visszhangzott 
füleinkben. Jaj hát ha még majd a miniszter­
elnök kapusa meglát bennünket s elkezd 
röhögni, ezt nem bírjuk kiállni!

Jött a mentő gondolat, tegyük bolonddá 
a miniszterelnök kapusát meg a világot.

Hogy szálljunk ki abból a járműből, 
gázfényes éjjel, hogy meg ne tudják, mi­
szerint négy összezsugorodott deputatus rej­
tőzött benne? Tyűk! meg vagyunk mentve, 
a kapus nem röhöghet ki bennünket.

Megáll a kocsi, kipattannak az ajtók. 
Fgy pillanat alatt két ember a jobb, két 
ember a bal ajtón ugrott ki. A deputatió
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város, hu lényegesebb klilömbség mu­
tatkozik, csak egyet vehet figyelembe, 
jelesen azt, hogy miképen juthat ol­
csóbban a kaszárnya épitménvhez.

A mi véleményünk az, hogy igen 
is a város Írja ki az árlejtést kétféle 
képen, pavilonokra külön, s az egész 
laktanyára tartsa meg az árlejtést. 
saját a helybeli vállalkozók megnvug 
tatására mindkét irányban, mi azt 
hisszük, hogy oly nagy lesz az árban 
az eltérés, hogy a helyi vállalkozók 
maguk be fogják látni, hogy mit kell 
tenni városunknak jól felfogott saját 
érdekében.

Egyleti és társadalmi élet. Intézetek.
Műkedvelő ifjak zenekara E nevet 

viseli egy, alig egyéves múlttal biró zene­
kar. Ha fennállásának idejét tekintenék. 
fölöslegesnek tarthatnék a vele való foglal­
kozást, annál is inkább, mivel oly titokszerü 
szerénységgel működik. hogy habár elég 
alkalma lett volna , csak egyszer mutatta 
magát a nyilvánosság előtt.

A zenekar tagjainak csekély szolgálatot 
vélünk tehetni, ha önzetlen, igazán a mű­
vészet kedveléséből eredő igyekezetüket fel­
említvén , számukra a mű pártolók figyelmét, 
rokonszenvét előre is fölkelteni iparkodunk 
az által, hogy röviden ismertetjük a zene­
kar megalakulását, még rövid múltját s je­
len állapotát.

Tavai őszszel történt, hogy három fiatal 
tanító: Fiala J., Kerekes J. és Soós F. egy 
nagy bőgő vételét határozta el a czélból, 
hogy a többi fiatal tanítókkal együtt egy 
zenekart alakítsanak. Az elhatározást tett 
követte a zenekar létrejött — öt taggal. 
Híjába, minden kezdet nehéz! A zenede 
által adott hangversenyen fellépett s ez az 
öt tagból álló zenekar elismerést, tapsokat 
aratott.

A három alapitótag azomban kénytelen 
volt belátni, hogy az egyesület csupán ta­
nítókból kellő számú tagokat nem nyerhet. 
A jelen iskolai év kezdetével fölszólított te­
hát egyeseket az egyesületbe való belépésre, 
kiknek részvéte mellett tartatott meg szep­
tember első felében az alakuló gyűlés. E 
gyűlésen a felszólítottak igenlő válasza után 
Nemesazeghy István vezetése alatt követke­
zőleg állott fel a zenekar: Soós Ferencz vio- 
lino I., Hozáczy Ferencz violino II., Kere­
kes János fiauto, Kerekes József, Fiala 
János , Laczy József, Tormássy Lajos kontra , 
Gyeness Gratian Cello, Geday Sándor bőgős.

íg y , miután a tagok száma megkétsze­
reződött , elérkezettnek látszott az idő sza­
bályok készítésére , melyek szorosabb kapocs 
létesitésére szolgálhatnak az új zenekar tag­
jai között.

Felkéretett tehát 3 kebelbeli tag , hogy 
szabályokat készítsenek; ezen feladatuknak 
megfeleltek , a szabályok e hó 16-án vitat­
ta la k  meg s foglaltattak jegyzőkönyvbe 
azon megjegyzéssel, hogy mivel ez évben

meg volt mentve. Ezt neveztük aztán el 
o lcsó  e le g a n tiá n a k . Felmentünk aztán 
a termekbe, a hol szívesen fogadtak, enni, 
inni igaz hogy nem adtak.

Olyan kisgyermek ivópohárkákban hord­
tak hűsítőket. Szeless Józsi felhajtott egy 
pohárral s azt mondta, hogy valami tejféle. 
Még most is gargarizál, ha a furcsa italra 
gondol. Volt bor. bús. pecsenye, de azt az 
élelmesek meg az újságírók úgy elkapkodták, 
hogy nekünk csak a szaga maradt.

Megsajnáltuk egymást s elmentünk va­
csoráin! a Vadászkürthöz. Pick-Bubi.

A z  ú j  b o r .
— Karczolat. —

Eötvös a „Karthausi* bevezetésében 
a mű irányát jelezve — igy szól: „Ki csak 
mulatságot keres , az tegye félre e lapokat, 
melyeknek rendetlensége művészi kivonatai­
nak meg nem felel, egyhangú bánata talán 
csak unalmát gerjeszti. De kit egv jó s ne­
mesre teremtett lélek fájdalmai hidegen nem 
hagynak; kit egy szív titkos története in­
kább érdekel, mint regények ügyesen szőtt 
meséi : az olvassa végig e lapokat s talán 
saját életében van egv időszak , melyre vissza­
tekintve eszébe ju t , hogy a bánat, melyről itt 
szó van , néma költői képzeletnek műve csak“.

Ha Eötvös igy nem szól, nekem kellett 
volna most ekként nyilatkoznom , mert az én 
művemre betűről betűre illenek a fentebbi 
szavak s igy bizonyos, hogy ha Eötvös nem 
született, vagy Íróvá nem lett volna, akkor 
most nem kellene ama sorokat tó le idézet­
képen kunyorálnom, hanem'sa játomként bigy- 
gyesztbetném művem elejére. így azonban 
a dicsőséget meg kell egymással osztanunk , 
ámbár Eötvös egyedüli énlerne e tekintetben 
csak az: hogy előbb született, mint én s 
igy nálánál hamarabb nem írhattam : mert 
bizonyos, hogy ha én születtem volna előbb

még pénzbeli alap hiánya s egyéb tekintetek 
is gátolják a belügyminisztérium elé való 
terjesztésüket, e szabályok csak „házszabá­
lyokul* tekintetnek.

Szolgáljon ennyi rövid ismertetésül.

Bankett. A helybeli állami főreális­
kola és a két főgymnasiuro tanári testületéi 
Dr. Hóman Ottó, budapest-vidéki tankerületi 
kir. főigazgató úr tiszteletére. főigazgatói 
látogatásának befejezésével, mely tiz teljes 
napot vett igénybe, múlt szerdán a ..Próféta* 
vendéglőben bankettet rendeztek, melyen 35 
középiskolai tanár vett részt. Fölösleges 
említenünk. hogy felköszöntőkben nem volt 
hiány. A főigazgató, ki már ezen első hiva­
talos látogatásánál is, humánus eljárása és 
előkelő modora által a tanárok rokonszenvét 
és bizalmát teljesen megnyerte, emelkedett 
szellemű toasztjában a tanári állás fontos­
ságáról, ezen állás lelkiismeretes teljesíté­
sével , az igazság keresésével járó nehézsé­
gek leküzdéséről beszélt, emelve áldomás­
poharát a bárom középiskola tanári testü­
letéinek egészségére, kívánva nekik , hogy 
működésüket minél szebb siker koronázza. 
A főigazgató után szóltak : Szarka Mihály 
főreáliskolai, Tóth Antal fogyranasiumi igaz­
gatók és Hollósy Zsigmond tanár, mind a 
három éltetve a főigazgatót; ezeken kívül 
szóltak még: Hanusz István, Jancsó Adám. 
Pintér Kálmán, Parragh Gedeon, Virányi 
Ignácz és Habina János tanárok, kik a 
három  egy intézet igazgatóiért emelve 
poharaikat, hangsúlyozták a kollegiális 
együttérzés, az összhangzó együttműködés 
támogatás szükséges voltát. A társaság a 
legjobb kedélyhangulatban éjfélig maradt 
együtt, sőt még a két Ferencz kollegáját 
is elárasztotta jókivánataival , mert éppen 
Ferencz napnak volt az előestéje.

Dicsérettel és elismeréssel kell még meg­
említenünk, hogy úgy az ételek, mint az 
italok, valamint a kiszolgáltatás is még a 
fokozottabb igényeket is teljesen kielégítette.

A rongyos-egyesület választmánya 
a hölgyek nagy érdeklődést mutató közre­
működésével a varrást he végezte. A ruha­
kiosztás f. hó 13-án — Vasárnap —- délután 
2 órától fog megtartatni a kollégium nagy­
termében, melyre a t. közönség és az egy­
let tagjai tisztelettel meghivatnak. Szerdán, 
azaz f. hó 9-én délután választmányi ülés 
fog tartatni.

Kecskeméten, 1885. deczember 5-én.
Az elnökség.

Meghívó. Az Orsz. K özépisk . T a ­
n á r e g y e s ü le t  K ecsk em éti Köre f. é. 
deczem ber hó 7-én (hétfőn) d. u. 4 óra­
kor fogja a főreáliskolai tanári szobában 
re n d e s  h av i gy ű lé sé t megtartani, melyre 
a Kör t. tagjait és az érdeklődő t. közön­
séget ezennel meghívni szerencsém van.

N ap iren d : 1. Az Ügyrend tárgyalá­
sának befejezése.

2. A magyar irodalomtörténet tanítása 
a gymnasiuraokban; előadó: Pintér Kálmán, 
k. r. főgymn. tanár.

3 A gymnasiumi német és görög, reál*

s akkor is a „Kecskeméti Lapok“ tárczairója 
lettem volna, hát ezen tárczám bekezdésé­
nél az idézett szavakat használtam volna; 
ez esetben tehát Eötvös lett volna kénytelen 
a „Kecskeméti Lapok “-ból idézni. Különben 
az is igaz, hogy: „magna ingenia conve- 
niunt“ (a nagy szellemek találkoznak) tehát 
világos, hogy egyikünk mondása sem idézet , 
hanem hát úgy az ő , mint az én művemben 
e re d e t i  az a mondás, mert én is kénytelen 
vagyok művemet azzal kezdeni, hogy: a ki 
csak mulatságot keres, az tegye félre e sorokat, 
melyeknek r e n d e t le n s é g e  művészi kivá- 
natainak meg nem felel, egyhangú bánata 
talán csak unalmát gerjeszti. De kit n éh án y  
jó  s n em esre  te r e m te t t  lé lek  f á jd a l ­
m ai hidegen nem hagynak: kit egy  sz ív  
t i t k o s  t ö r té n e t e  inkább érdekel, mint 
regények ügyesen szőtt meséi: az olvassa 
végig e sorokat s talán s a já t  é le téb en  
van egy  id ő s z a k , melyre visszatekintve 
eszébe jut: hogy haso n ló k o n  már maga 
is átment. . . .

«
♦ *

„Csendes éj van, nyugalomnak éje,
A magas menny holdas, csillagos. . .
Szőke fürtű, kék szemű galambom.
Drága kincsen mit csinálsz te most* .

Ah! — végzé dalát egy sóhajjal Aurél — 
mindenkinek csendes, nyugalmas az éj, csak 
nekem zajos, egyedül csak nekem nyugtot 
nem hozó.

Háborgást ezelőtt nem ismerő szivem 
olyan volt, mint a csendes óczeán, mely 
vihar által nem korbácsol ta tva, visszatük­
rözi a csillagos eget . . . Oh , mi boldog va­
lók csendes ábrándjaimban, miliőn az ideált 
még csak az eszmék világában kerestem; 
mi boldog valék, mig ábrándképem alakot 
nyerve előttem meg nem je len t. . .  De most 
már Isten veled gyönyörű szellemvilág, 
sasszárnyaimat megtörték a bűvös kék sze­
mek s én megsemmisülten hulltam a porba!

Hejh korcsmáros, ne szunyókáljon kend!

iskolai franczia nyelvi írásbeli érettségi 
vizsgálaton megbukottak kénlése (az újvi­
déki tanári kör iuditványa); előadó: Er­
délyi Károly, k. r. főgymn. tanár.

4. A tanulók szorgalmi jegyének viaszn­
ál litási kérdése (a szabadkai tanári kör in­
dítványa); előadó az elnök.

5. Esetleges indítványok.
Kecskeméten, 1885. deczember 5-én.

Dr. Szombatiig István, e. i. elnök.

S Z ÍN H Á Z .
„A sz e re le m  hareza*, gr. Zichy Gé­

zának eléggé hatásos és sok költészettel irt 
drámája szombaton nem a legsikerültebb 
előadásban jelent meg színpadunkon. A sze­
replők közűi csak S z ig e th y n é  vált ki 
figyelemre méltóbb játékával (’hanipigny 
szerepében, kinek alakját eleven színezés­
sel, szenvedélyének daemoni jellegét hatá­
sos modulácziókban tüntette fid, s egész já­
téka és hanghordozása rutinról tanúskodott. 
B orsod in éh an hiányzott valami abból az 
odaadásból,melylyel szerepeit játszani szokta , 
habár igaz, hogy Fleury Jeán alakja erre 
nem is volt elég alkalmas. - C s i s z é r  Ar- 
mándban szinteleuebbül játszott, mint egyéb­
kor. S z ig e th y  a herczeg büszkeségét s 
az apa szerepét híven, L e n g y e l az öreg 
komornyikot jó alakítással ábrázolta.

V a s á rn a p  „A k á p o ln a i  c s a ta  és 
a v é g n a p o k “ ugyancsak megtöltötte a 
színháznak minden zegét-zugát, mint afféle 
vasárnapi darab, mely tarka képsorozatá­
val és hangzatos dikczióival elég érdekes 
arra a közönségre, mely leginkább csak 
Vasárnap látogatja a színházat. A szerep­
lők azonban nagyon rászorultak a súgóra, 
a ki iparkodott is egész páthoszszal meg­
felelni föladatának.

A „K oldús d iá k “ kedden tűrhető 
volt; legalább meglátszott az előadáson is, 
meg a szereplőkön is a szorgalmas előké­
szület. A karok fogyatkozásait jövőre a tá r­
sulat ügyes karmestere lesz hivatva elosz­
latni. Hanem hasztalan az iparkodás, inig 
egy alkalmas p rim adonna nincs, a ki leg­
alább a legszükségesebb kellékekkel birjon; 
mert a legjobb akarat és elnézés mellett 
sem mondhatjuk el C s isz é m é rő i, hogy 
primadonnának beválik. Hangja elég kelle­
mes volna, de gyöngeségénél fogva nincs 
arányban a vele együtt éneklőkével, a fel­
sőbb fokokban nem mindig tiszta és biztos; 
az éneklésen csiiggő szinte aggodalmas 
figyelme hátráltatja aztán játékának biztos 
ságát is. Szívesen méltányolnák ambiczi- 
ó át, de figyelembe kell vennünk a közön­
ség igényeit is, annálinkább , mert a mi kö­
zönségünk operettek dolgában meglehetősen 
el van kényeztetve. — T o ln a in é n a k  sze­
rencsésebb napja volt; énekét többször meg­
tapsolták. — Szabó D an inak  elég élvez­
hető tenorja van: de játéka egv kissé szög­
letes. — V ölgy i az ezredesben, Köm lei 
pedig a tümlöcztartóban nemcsak kifogás­
talan, hanem valósággal igen jó alakítást 
mutattak fel. — Az operettnek jókora kö­
zönsége volt, a mi eléggé bizonyít az ér­
deklődés mellett.

Bandi, keresztbe a vonót! . . . Ú gy, úgy , 
te meg csak dobogj boldogtalan szív, úgy 
sem vagy megértve. Jól ismerem a veszt- 
jósló tompa kongatást, mely azt je lzi: hogy 
a dúsgazdag földönfutóvá le t t . .. Ráismerek 
a te ütéseidre is . . . jelzed: hogy koldússá 
lettem . . . Azt, azt Bandi, az előbbi után 
jól illik az egész:

„Véletlenül feltekintek az égre,
Nincs már csillag, mind lehullott a földre;
Lehullott az én reményem csillaga,
Hogy is lennék én még boldog valaha!“

Ácsi! . . . azaz hogy folytasd csendesen, 
nagyon piano, úgy, mintha altatni akar­
nál --  — had repüljön lelkem még egyszer 
abba a bűvös világba . hol az atigyalarczok 
mosolyi közt megszűnik a gondolat, elenyé­
szik a vágy 8 megbénul az akara t, mert az 
egész lelket csak egyetlen érzés tölti be: 
az  örök b o ld o g sá g  érzelm e! Oh mily 
irigylendő állapot ez! Sejtelmem súgja: hogy 
ez csak az ifjúság kizárólagos sajátja. Ifjú­
ságé? Mit, hát én már nem lennék ifjú? 
Nem, Aurél, nem! . . . mert megrémítette 
lelkedet az első ig a z i szerelem, elrabolta 
kedves álmaidat a vérszomjú kétkedés, csa­
lóka délibábbá tette mosolygó reményeidet 
a kétes valóság, rongygyá tépte szabadsá­
god büszke zászlóját a szerelem s mint rab- 
lánczokba vert elkinzott bős tehetetlenül 
roskodok le a zsarnok ideál képe előtt . . .

Aurél teljesen átérzi eszméit, ráborul az 
asztalra s szemeiből könnyeket facsarnak a 
zene siró hangjai, melyek a merengőnek még 
a szókat is tisztán kimondani látszanak, hogy:

„Azt mondtad . hogy nem szerethetsz sohásem, 
Altassam el érted égő szerelmem . . .
Elaltattam , elsirattam örökre 
— Sírba van már az életem öröme!“

Elég, elég! - tör ki keserűn Aurél — 
pokolba gyötrő dalaiddal! Vígat . . . vigab­
bat . . . még vigabbat, hogy mosolyogjon a 
bú is s tánezra kel jen maga az életuntság!

.. .  Szent Isten! Mi tette Aurélt ily szőr*

S zerdán  lett volna T o ln a iu é n ak  ju ­
ta lo m já té k a , ha a közönség távol léte 
miatt az előadás el nem maradt volna. Pe­
dig Tolnainé megérdemli, hogy jutalomjá­
téka csakugyan jutalom legyen. De hát nem 
egészen a közönségen múlik a dolog. Mert 
a mi viszonyaink szerint hetenkint négy 
előadás untig elég, s azért nagyon szerencsét­
len eljárás rendkívüli napra tenni jutalomjáté­
kot. Reméljük, hogy jövőre ez máskép lesz , 
és Tolnainé sem fog jutalomjáték nélkül 
maradni.

A mint a — néha rossz magyarsággal 
szerkesztett — szinlapokból s hallomás útján 
is értesültünk, Borsodi művezető úrban sok 
jóakarat és igyekvés van arra nézve, hogy 
a közönség igényeit kielégítse. Ha a tá r­
sulatot ezen igyekezettel oly helyzetbe jut­
tatja, hogy a téli estéket képes lesz élve­
zetesekké tenni, hisszük, hogy a megérde­
melt méltánylás nem fog hiányozni.

Irodalom.
(A d ip lo m a tik a  m in t ta n tá r g y .)  

Horváth Árpád egyetemi tanár úr s a M. T. 
Akadémia levelező tagja, „Mabillon János a 
diplomatika megalapítója“ czimű akadémiai 
székfoglalójában, mely az akadémiának a 
történelmi tudományokból összeállított érte­
kezések 12-ik kötetében 4-ik szám alatt je­
lent meg, a 7-ik lapon ezeket írja: „midőn 
a Magyar Tudományos Akadémia alapsza­
bályai 2O-adik szakaszának értelmében szék­
foglaló értekezésem tárgyát kellett kijelöl­
nöm : egy perczig sem habozhattam a vá­
lasztandó tárgyat illetőleg, úgy lévén meg­
győződve , hogy a Magyar Tudományos Aka­
démia méltósága egyenesen megköveteli a z t, 
hogy a diplomatika megalapítójának, Ma­
billon Jánosnak emléke az Akadémia falai 
közt ünnepeltessék meg; másrészről pedig 
valódi erkölcsi kötelességemnek tartottam 
és tartom, hogy e nagy tudós emlékét ép­
pen én ünnepeljem meg, én, ki immár har- 
m.nczkilencz év óta látom el a budapesti 
egyetemen a diplomatikai tanszéket, az 
e g y e t le n  d ip lo m a tik a i  ta n s z é k e t ,  
m ely a m a g y a r  b iro d a lo m b a n  l é t e ­
z ik “. Mennyiben bír alappal és jelentő­
séggel a székfoglaló úr állítása s mennyit 
lendített vele a magyar tudományosságon, 
nem vitatjuk; nagy tévedés volt azonban 
azt állítani, hogy a budapesti egyetemi 
diplomatikai tanszék az egyetlen, mely a 
magyar birodalomban létezik. A helybeli 
jogakadémián a diplomatika már 23 év óta 
tanittatik s előadó rendes tanára, Dékáuy 
István úr, jóval előbb, mint értekező úr 
alapvonalait adta ki „Az oklevéltan (diplo­
matika) rövid vázlata“ czimű művecskéjét. 
Az oklevélkészlet, fájdalom! itt is oly 
gyarló, mint az egyetemnél, mert a tanár 
úr hasonmás-gyűjteményéből került ki s 
azért hálára kötelezné az intézetet, a ki né­
hány eredeti régi oklevéllel megajándékozta.

„A r e j té ly e s  k é z “. A remek tollú 
írónak : Richebourg Emilnek ily czimű, nagy 
érdeklődést keltő történeti regényét, mint 
a franczia elbeszélő irodalom egy új gyön-

nyű elkeseredetté, holott tudja az egész vi­
lág: miszerint ő a legrendesebb állapotban 
élő, vidor, könnyű kedélyű, komoly gondol* 
kozású és virágjában levő fiatal ember!

Hja! hát egy nagy hatalom: mely az 
ördögöt angyallá s az angyalt ördöggé köny- 
nyen átváltoztatja — az új bor! Semmi 
más: csak az új bor.*# *

Sötét éj van. Az őszi zord napok bekö- 
szöntöttek s ilyenkor az éj is feketébb, ba­
rátságtalanabb, mint egyébként lenni szokott. 
Majd sivitó hideg szél csipkedi az ember 
arczát, majd sűrű , szitáló eső gyorsittatja 
lépteinket enybet Ígérő lakaink felé.

Boldog, kinek ilyenkor meleg szobája, 
békés otthona van!

Nem is igen látunk senkit, ha útunk 
ide vagy oda vezet, mert mindenki örül, 
ha az útezára nem kell lépnie.

S mi mégis az úteza túlsó oldalán mintha 
egy alakot vennénk észre, ki a pislogó niées- 
viíág felé igyekszik , de az útat sehol sem 
leli. Majd jobbra, majd balra tér ki az útból 
s a falakat és kerítéseket sűrűn megtapo­
gatja , mintha valamit keresne.

De halljuk csak, keszélni kezd . . tán 
megtudjuk titkait.

Itt volt (kezd beszélni oly hangon , 
melyről a n y o m o tt h a n g u la tú ,  te rh e s  
le lk ű  emberre azonnal ráismertünk), itt volt 
az én házam, jól emlékszem reá . . .  de nincs. 
(Szünet következik, mely alatt emberünk 
egy kapufélfához támaszkodik s mély m e­
re n g é sn e k  adja át magát.)

—A sok adó! (nyögi keservesen s aka­
dozott hangon . mintha lelkét úgy elszoritaná 
valami, hogy hangot is alig képes adni.)

Szegény ember! ismerjük sú ly o s  h e ly ­
z e te d e t. Házadat keresed, de nem találod; 
nincs, mert elvitte a sok adó s nemes lelked 
méltó fájdalmában éjfélenként ide jársz 
siratni, mint a száműzött jár elhagyott
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gyét mutatja be az .O lvasókör*  czimu 
regényfolyóirat, mely eme bonyodalmakban , 
lélektanilag megoldott eseményekben, láng« 
eszű szerzőjére való meseszövésben gazdag 
regénynyel a 7-ik évfolyam 2-ik felét nyi­
totta meg. s ennek első, diszes kiállítása 
daczára olcsó füzetével küldetett szét a 
„P á r is i  v é r d rá m a 1 utolsó befejező 12 ik 
füzete. — E hézagpótló vállalatot, mely a 
külföldi jeles Írók regényeit zamatos ma­
gyar nyelven átültetve, nagy szolgálatot 
tesz a magyar irodalomnak, melegen ajánl 
juk t. olvasóinknak, annyival is inkább, 
mert előfizetési ára csekély. Negyedévre 1 
frt 50 k r . , mely Kormányos R. kiadóhiva­
talába: Budapest Stáczió-útcza 31. sz. alá 
küldendő. Mutatványszámokkal levelező­
lapom megkeresésre szívesen szolgál a ki­
adóhivatal.

K Ü L Ö N F É L É K .

— A kereskedői kaszinó 100 frttal be­
lépett az erdélyi magyar kultur-egylet ala­
pító tagjai közé.

— Negyedik gyógytárért terjesztett be- 
folyamodványt újabban ismét valaki a város­
hoz. Úgy tudjuk azonban, hogy a szabá­
lyokban megállapított idő, mely alatt ily 
irányú kérvény a tárgyalás keretébe bele 
nem vonható, még nem tellett le.

—  Jogász-bál. A helybeli jogakadémiai 
ifjúság által jövő hó 16-án tartandó zárt­
körű tánczmulatság rendezésére következőkép 
alakult meg a rendező bizottság: Horváth 
Adám jogtanár tiszteletbeli elnök, Battlay 
János elnök. Aág Miklós jegyző, Tóth An­
tal pénztárnok, Szeless László ellenőr; Dö­
mötör Dezső, Kiss Gyula, Endre Zsigmond, 
Sperlagb Géza; Laczi József, Stringovics 
Béla, Embei Gyula és Weis Géza bizottsági 
tagok.

— A r. kath. plébánia templom új orgo­
nája a hét folyamán megérkezett. A har- 
minczkét mutatioval ellátott hangszeróriás, 
szétszedve annyira elfoglalta a templom be­
járatát belülről, hogy f. hó 3-án a rorate e 
miatt éppen megtartható nem is volt. A fel- 
állitási munkálatok serényen folynak.

—  Hymen. Dr. Horváth Mihály váro­
sunk egyik legtehetségesebb s széles körben 
ismert fiatal orvosa, f. hó 6-án tartja eljegy­
zését a bájos Kollericb Irma kisasszonynyal 
Budapesten. Fűződjék igazi boldogság az új 
frigyhez, a melyhez mi is őszintén gratu­
lálunk.

— Érdekes estélye lesz az izr. nőegy­
letnek f. hó 12-én. Főtiszt. Dr. Perlesz Armin 
felolvasást tart az egyesület javára a keres­
kedői kaszinó helyiségében. A felolvasást — 
mely pontban 7 órakor kezdődik — táncz 
követi.

— Gyászhir. Schweiger József keres­
kedő, ki félszázadon keresztül élénk össze­
köttetésben állott a helybeli gazdaközönség­
gel , f. hó 1-én elhunyt. A család a követ­
kező gyászjelentést adta ki: „Özv. Schweiger 
Józsefné szül. Brückler Leonóra úgy saját, 
valamint fiai: Ármin, Nándor, Zsigmond — 
és az összes rokonság nevében — mély fáj­
dalommal jelenti szeretett férjének, illetőleg

kedves hazája batárihoz, hogy ott ki­
ö n ts e  fájdalmait. Te is itt ön töd  ki ke- 
s e rű s é g id e t ,  melyek b en ső d e t mar- 
c z a n g o ljá k . . .

De csitt, most valami érthetlen erős 
hangot hallatott, melyre köhögés fogta e l... 
de mégis, mintha azt mondaná: „öt!“

Oh mi szánandó szegény! Megfázott, 
azért köhög s bizonyára gyermekei számát 
említi k ín o s nyögések  közt. Ráborul a 
kapufélfára s arczát egészen elöntik a sze­
méből kifacsart könyek.

De nini, hiszen ez nem más, mint az 
én igen tisztelt János szomszéd uram!

Ugyan mi baja lehet, hogy itt saját 
kapuja előtt, sötét éjszaka kisirott szemek­
kel s feldúlt arczczal látható ? E j, e j , talán 
bizon.a felesége bántotta meg?

Úgy van-e szomszéd uram? Mi bája? — 
zaklatám kérdéseimmel, a mint felismertem.

Semmi, semmi.. . nini, szomszéd... h a ­
z a é r tü n k  (már mint ő és én együtt) na, 
jó éjszakát.

No tessék — gondolám magamban — ezt 
sem tehette más, mint az új bor. Semmi 
más: csak az új bor.

Mikor diáklegény voltam, hát a költé­
szettant előadó professorom Írásbeli dolgoza 
túl egyszer azt adta fel: hogy Írjunk verset 
a téli időszakról. Hát egyik m agas plan- 
ta s iá jú  collegám igy énekelt vala :

„Jeges eszmék lovagolnak 
S a hó párnaalakban hullik a földre,
Vígan tánezol a kemenczei ttíznyelv 
S sirva pirul disznók széttagosult izomal* 

Mindig eszembe jut e költemény, vala­
hányszor disznótorban vagyok. S valóban az 
én volt collegám eszméit csak most tudom 
méltányolni, midőn belátom : hogy csakugyan 
nehéz volna szavakban kifejezni azon érzel­
meket, minők akkor fogják el az emberi 
keblet, midőn a szoba kálybályában vígan 
pattog a tű z , egy kedélyes társaság a d i s z-

a legjobb atyjuknak Schweiger Józsefnek 
deczember 1-én este 9 órakor, életének 81-ik 
évében, hosszas szenvedés után történt gyászos 
elhunytát. A boldogult hült tetemei deczember 
3-án vagyis csütörtökön d. u. 2 órakor az 
izr. sirkertben örök nyugalomra fognak té­
tetni. Kecskemét, 1885. Deczember 2-án. 
Béke lengjen hamvai fölött!“

— Szigethy Gézának, a színtársulat 
egyik legkedveltebb tagjának, ju tá i  omjé- 
té k a  csütörtökön, f. hó 10-én lesz; ez alka­
lommal sziure kerül a .K é ts é g b e e s e t t  
a ty a f ia k *  ez. igen mulattató vígjáték, 
melyben a jutalmazandónak jó mulattató 
szerepe lesz. Reméljük, hogy a közönség 
tömeges megjelenésével fogja kitüntetni Szi- 
gethyt, a ki már eddig is annyi kellemes 
derültséget szerzett a közönségnek.

— Eljegyzés. Folyó hó 2-án váltott 
jegyet Kerekes József fiatal tanító özv. Ku- 
binyi Konrátlné kedves leányával, Verőn- 
kával. Őszintén gratulálunk az eljegyzéshez.

— Schramm Vilmos a Mollyuári ezred 
helyben állomásozó tisztikarának egyik leg­
szélesebb körben ismert s kedvelt századosa 
Péterváradra tétetett át, hol a térparancsnoki 
teendőket látja el. A legőszintébb rokonszenv 
kiséri új állomására a derék századost.

-  Tűz. N ov. 30-án este a gyalogosok 
VII. tizedben levő laktanyáján a ruhatárt 
magában foglaló épület a kéményről kigyu- 
ladt. A gyorsan megérkezett tűzoltóságnak 
sikerült a tüzet elfojtani.

f gy gazdátlan esernyő. Károly nap­
ján Zimay ügyvédnél hagyta valaki eser­
nyőjét. A gazda nélkül maradt esernyő a 
legközelebbi esős napokban ugyancsak várta 
goudatlan gazdáját, de biz az mindeddig 
nem látogatott el érte. Az esernyő tehát itt 
az újdonságok között reclamálja a gazdáját’.

Az izr. nöegyle’ f. hó 12-iki esté­
lyére a meghívók szétküldettek. Tisztelettel 
kérem fel mindazokat, kik tévedésből vagy 
feledékenységből meghívójukat nem kapták 
volna meg, hogy ez iránt alulírotthoz for­
dulni szíveskedjenek. Kecskeméten, 1885. 
decz. 4. Vári Ede, e. titkár.

— Sikkasztás. Fürster Mártont egy 
pesti borkereskedő 10 hordó átadása mellett 
borvásárlással bízta meg. Fürster 4 bordó 
bort föl is szállított, de a többi hordót 330 
frttal együtt, mi mintegy 530 frt értékű, 
elsikkasztotta. Elfogatván , tettét beismerte; 
az ügy áttétetett a törvényszékhez.

— Belügyminiszteri rendelet. A belügy­
miniszter egy körrendeletét intézett a ható­
ságokhoz, mely a portómentes levelek sza­
batos czimezését rendeli el. Tapasztalás sze­
rint u. i. többször megtörtént, hogy a pos­
tahivataloknál portómentesen feladott leve­
leken csak a puszta czim volt s egyéb semmi, 
a mi a portómentességet igazolta volna; igy 
az ilyen levelek megdijaztattak. Most ehhez 
hasonló esetek kikerülése végett a belügy­
miniszter odautasitja a hatóságokat. hogy 
jövőben a portómentes levelek czimezésénél 
az illető hivatalos közeg minősége is ki le- 

1 gyen tüntetve és a „hivatalból“ jelzés a 
postatarifák 18. §-a értelmében múlhatat­
lanul ott álljon a levél czimlapján.

F. évi nov. 28-tól bezárólag decz. 5-ig
meghaltak: Simon Péter fia István 9 hóna­

n ó sá g o k a t várja . . .  kívül az útezán fut­
kosva bujdosik a sivitó Boreas s a hóvihar 
egész háborút viv az ég és föld között.

Ebén ni! milyen vigan vannak ezek is, 
mintha az egész világ az övéké volna. Meg­
töltötték gyomraikat disznóságokkal s most 
már a művészetnek élnek. így illik ez össze.

A magyar nemzeti opera legerősebb 
durja lágyan suttogó zephirnek nevezhető 
ahhoz képest, a mit itt négy ember és hat 
czigánylegény előidéz.

Az egyik a város leghíresebb énekesé­
nek tartja magát, nem tűrheti tehát, hogy 
az ő andalító dallamait a profán fülek nyu­
galommal nem hallgatják, hanem az egyik 
is, meg a másik is beleorditozik az ő go­
romba hangjával s leghatásosabb pianóit 
(melyekkel ott a sarokban ábrándozó Eve­
imre kíván hatni) tönkre teszik.

Gondol tehát egyet s miután meggyő­
ződött , hogy legerősebb fortéival sem képes 
a hangözönben boldogulni, kiragadja a ze­
nészek közül a czimbalmost, félrehúzódik a 
szoba egyik sarkába s a czimbalmos kísérete 
mellett epedőn énekli Evelinnek, hogy:

„Kicsalta az ibolyát a 
Téli napnak mosolya,
És kihűlt a csalfa sugár 
í- megfagyott az ibolya;
Szerelmednek csalfa lángján 
E szív korán kinyillott •
Kihűlt a láng. a csalfa láng 
S e szegény szív megfagyott“.

Emezt a másik úri embert hiába kapa- 
czitálja a kedves kis felesége, hogy hagyjon 
már mást is dalolni, hiszen az ő nótáját 
már tízszer is elhúzatta. .. Nem, az úr nem 
enged s mindig azt hajt ja , hogy az ő nótá­
ját tulajdonképen még el se játszották. Ma­
gává! húzza tehát az egyik prímást, mega 
kontrást a szoba másik sarkába s torkasza- 
kadtából énekli, hogy:

„Az ürge a babot nagyon s’ ^reti,
Az ürge a babot nagyon szereti;

pos katb.. Szána Juliánná törvénytelen le­
ánya Erzsébet 1 hetes ref., Vörös László 
fia Mihály 6 hetes kath., Bereczki Mihály 
fia István* 3 éves kath., Nagy Viktor Szí­
jártó Jánosné 55 éves kath., Tóth Gáspár 
leánya Eszter 12 éves kath., Dávid Ro­
zália Tóth Gáspárné 41 éves kath., Kovács 
Pál fia József 3 hónapos kath. , Nagy Jó­
zsef leánya Ilona 6 hónapos ref., Német 
Gábor leánya Anna 5 éves kath., Laczi 
János fia János 22 éves kath., Somodi Ist­
ván városi szegény 66 éves ref., Aranyi 
Erzsébet férjnélküli asszony 60 éves ref., 
Kocsis Elek leánya Mária 2 ‘/, éves ref., 
Nagy Sándor nős tizedes 56 éves ref., Bog­
nár Erzsébet Kripóczki Mibályné 40 éves 
kath. , Ladányi István leánya Ilona 2 éves 
ref., Aszódi Erzsébet özv. Petróczki György né 
76 éves kath., Schweiger József nős birto 
kos 81 éves izr., Varga József leánya E r­
zsébet 7 napos kath., Tóth Dömötör fia 
János 3 napos kath., néh. Tari János le­
ánya Erzsébet 6 éves kath,, Dobos Klára 
özv. Gajdácsy Györgyné 67 éves kath., 
Kora János nős szőlő tűi vés 62 éves kath.. 
Farkas Mihály leánya Mária 20 éves kath , 
Dunai József fia Mihály 6 éves kath., Ko­
vács László fia László 2 ’/, éves ref.,, Oláh 
János fia János 5 ’/, éves kath., Ágoston 
Lídia Józsa Jánosné 58 éves ref., Kőrös 
Judit hajadon 24 éves ref., Marton Sándor 
özv. takács iparos 73 éves ref., Főző Juliánná 
férjnélküli nő 32 éves ref., Nagy Ferencz 
fia Ferencz 3 éves kath.

VIDÉKI HÍRLAPSZEMLE.
Mi tö rtén t a környéken ?

— C zeg léd  v á ro s  nov. 14 én tartott 
városi közgyűlése az uradalmi fíildek meg­
vétele tárgyában oly módon határozott, hogy 
a mintegy 916 hold, 1544 0 ö l területű föl­
dekért 100,000 frt , vagy a mai bérjövede­
lemnek 5 szálalékos kamatozás mellett meg­
felelő összeg igértessék vételárul.

— A „C zegléd“ igen szomorú adato­
kat közöl a műbor-gvártás terjedéséről. Emiit 
esetet, midőn 200 hektoliter törkölös must 
után 400 hektoliter szinbort árúsitott el egy 
bizonyos. Ilyen tény mindenesetre megingatja 
ama bizalmat, melylyel külföldi borkeres­
kedő ezégek a magyar bortermelők iránt ed­
dig viseltettek.

— Szolnok v áro s nov. 25-én tartott 
közgyűlése a midőn Tisza Kálmán minisz­
terelnökhöz jubileuma alkalmával üdvözlés 
végett Horthy István, Bárczay Gyula, Oko- 
licsányi István, id. szolnoki Scheftsik Ist­
ván , Mihály István tagokból álló küldött­
séget nevezett ki kebeléből , ugyanakkor 
Tisza Kálmánt Szolnok város d ís z p o lg á ­
rává választotta meg.

— S zo lnokon  Hegedűs Zsigmondnak, 
a megszüntetett jászberényi törvényszék nyu­
galmazott elnökének, múlt hó 24-én tűzte 
fel Balogh Imre főispán a vaskorona rend 
jelvényét a megyei összes tisztviselők, a 
szolnoki kir. törvényszék tagjai, más állami 
és városi tisztviselők jelenlétében.

Kukoricza nem kiül neki,
Mert a babot, mert a babot 
Nagyon szereti!“

A kompánia harmadik csoportja az asz­
talt keríti be s poharakkal föl fegyverkezve 
három czigány iszonyú erőlködése mellett 
rettentőn zúgják a házigazda füleibe , hogy:

„Nem nem nem, nem nem nem,
Nem megyünk mi innen el,
Mig a gazda minket innen 
Furkósbottal ki nem ver!“

S hogy egv valódi nagy opera képe teljes 
legyen, hát két pliilosopbus összeölelkezve 
szörnyű bakugrásokkal lejti e dallamon a 
cancant.

S mindez egyszerre, egy szobában tör­
ténik.

No már az nem lehet, hogy ezt más 
valami okozná, mint az új bor. Az új bor, 
semmi más. *

A „Kecskeméti Lapok“ legutóbbi tár 
czájában B -ss bátyám megbabérkoszorúzott. 
Valamennyi tűzről pattant menyecske és házi 
kisasszony összes babérleveleit (a konyha- 
asztalokból) fejemre fonatta. Elkeseredtem. 
Búmat borba kívántam fojtani s miután ne­
hány üveg kiürítésével sem értem ezélt , vi­
gaszt keresni hozzá mentem, vélvén, hogy 
az ő aranyos kedélyével s csengő rímjeivel 
majd balzsamot önt sajgó sebemre. Nem csa­
lódtam. Csakhamar értésemre adta versben , 
hogy :

„Sokat ér az aranyos kacaócskák által font babér, 
Mig a tudósoknak valót od’adnám egy szem babér’

Igaza van bátyám! — kiálték fel a lel­
kesedés hangján — erre már iszom!

Es ittam újra, mint az előbb, de most 
már örömemben.

Ily állapotomban izent nyakamra a szer­
kesztő, hogy a legközelebbi számra tárcsát 
írjak.

Mi vezette tehát toliamat?
Az új bor, — semmi más. Jottip.

— A sz o ln o k i n ő ip a r - e g y le t  és 
rongyos-egylet hetenként kétszer, kedden és 
pénteken barátságos estélyeket rendez 5 kr. 
belépti-dij mellett.

— S zo ln o k o n  a V örös-ke re s z t-  
e g y le tn e k  mindeddig nem volt fiók-egy­
lete alakítva; ez ügyben intézkedés végett 
hívta össze Hajdú Sándor alispán Szolnok 
város közönségét nov. 29 éré.

— A já s z -n a g y k  un-azolnokm e- 
g y e i gazdasági egyesület „ügyvitelének tü­
zetesebb ellátása czéljából“ titkári állást 
szervez rendes évi díjazással. Igen óhajtanák 
ez állásra Kludik Gyula ügybuzgó városi 
jegyzőt megnyerni.

— N agy- K ő rö sö n  az új vendéglő 
bérbeállása végett nov. 26-án megtartott 
második árverés is sikertelen maradt.

— Ö rv e n d e te s  h ir t  közölt Tóth'Jó­
zsef kir. tanfelügyelő a félegyháziakkal, 
mely szerint az állam hajlandó Félegyházán 
egy állami polgári leányiskolát felállítani , 
ha a város ennek számára helyiséget ad , s 
a kellő felszereléseket eszközli.

A té le g y h á z i  48-as o lv asó k ö r 
nov. 25-én belügyminiszteri utasítás folytán 
lezáratott, irományai fefoglaltattak, mivel 
a kör alapszabályaitól eltérőleg politikai 
kérdések megvitatásával is foglalkozott, a 
kör pénzén kortesvacsorát adott s helyiségét 
a legutóbbi városi tisztújitás alkalmával kor­
teskedés színhelyévé tette. A feloszlatott 
kör tagjai azonban egy új „Függetlenségi 
olvasókör“ alapszabályait, melyek közé a 
politikai kérdések megvitatása is fel vau 
véve , már felterjesztették megerősítés végett 
a belügyminisztériumhoz.

— F é le g y h á z á n  kerámiái festőtan- 
műhely állitattott fel. A kerámiái festészet 
a mellett, hogy igen szép mint luxus fog 
lalkozás, specialis ipar gyanánt is eléggé 
ajánlatos.

M O Z A I K .
U d v a ria s  p a r a s z t.  Egy meggazda­

godott paraszt másodosztályú vasúti kocsiban 
foglalt helyet; a kocsiban már egy fiatal 
úri nő ült. A paraszt megtömve pipáját, e 
kérdéssel fordul utitársnőjéhez: „Szivelheti-e 
a dohányfüstöt?" — „Oh, nem, majd meg 
fulladok tőle“. — „Akkor hát szálljon ki, 
mert én most pipálni fogok", szólt az ud­
varias paraszt.

L e g ré g ib b  m ag y ar rek lám . Egy 
1670-ben megjelent könyv boritékán látható 
az első magyar hirdetés, mely igy hangzik :

Makert Izsák borbély. parókacsináló, 
iskola-mester, kovács és doktor, a hajat 
púderozza, vagy pomádézza, készít és fol­
toz czipőket és csizmákat, eret vág, fogat 
húz, köpiilyöz, tanít olvasni, Írni és tán- 
czolni, árul mindennemű illatszereket, pa­
pirost, kitűnő subiczkot, keringet, paszulyt, 
kefét és mindennemű csemegéket.

L eg ú jab b  a m e r ik a i  rek lám : a 
„Hudson-Street“ sétálói borzasztó jelenetnek 
voltak ma szemtanúi. — Három munkás egy 
telefon-drót húzásával volt elfoglalva egv 
ötemeletes ház tetőzetén. Egy Johnson nevű 
munkás félrecsúszott és fejével lefelé zuhant, 
le a borzasztó magasból. De csodák csodája! 
A lezuhant munkás, noha fejére esett, rög­
tön felugrott és folytathatta munkáját. 
Johnsont a biztos haláltól kaucsuksapkája 
mentette meg, melyet tegnap este vett egy 
dollárért Freuch és Scott kalapkereskedésé­
ben a Garier bazárban.

E gy  m á s ik : „A tegnapi ünnepély al­
kalmával egy csapat tűzoltó vonult el az 
elnöki palota előtt. Az elnök éppen kinézett 
az ablakon és feltűnt előtte a szakaszvezető 
pontosan ápolt szakálla, rögtön magához 
hivatta és komornyikjául fogadta fel. A 
komornyik másnap elmondta társainak, — 
hogy két héttel ezelőtt még egészen sima 
volt az arcza és csakis Spiller és Co. haj­
növesztő szerének köszönheti szép szakállát 
és szerencséjét.

H á z tu la jd o n o s :  Nos tehát ön látta 
a lakást. Nemde tetszik? B érlő : Igen. csak­
hogy az istállót is szeretném látni. H á z i ­
ú r : Miféle istállót? B é rlő : Azt, a melyikbe 
azt a sz a m a ra t becsukják, a ki önnek 
ezért a lakásért az ön által kívánt óriási 
bért megadja!

— H o lb e rg  híres dán vigjátékiró ta­
lálkozik az útezán egy úrral, ki egészen 
neki menve igy szólt: „bolond el o t t  nem 
térek k i!“ Mire Holberg egész nyugodtan 
válaszolt: „óh én kitérek!* s udvariasan tért 
ki az úr előtt.

A tö rv é n y sz é k i te rem b ő l. E lnök : 
Tehát a vádlott önt szivarral kinálta meg. 
midőn őrségen állt. R e n d ő r: igen, elnök 
úr! E ln ö k : s ön nem fogadta azt el? 
R endőr: Úgy van, elnök úr. E ln ö k : s
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mit mondott erre vádlott? R endőr: Maga 
szamár, elnök úr!

N agy p a p a :  Hogyan kedves unokára, 
te a szép ballerinába: Karolába vagy sze­
relmes? U noka: Igen nagy papa; de ne is 
szóljon erről semmit, úgyis hiába, én forrón 
szeretem ót! N a g y  papa: Oh nem is; igen 
természetesnek találom; a te k o ro d b an  
én is ő belé voltam őrült szerelmes.

Ü Z L E T .

Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 1885. 
évi november havi forgalmáról.

B e t é t i t :

Vasúti menetrend. Cs. kir. kizár
Budapest ós Bócs irányában :

Gyorsvonat hajnalban . . 4 óra 18 perez.
_ hajnalban,
hxemelwonat . .délután 
Omnibuavonat reggel

5 .
6

13

34
Fólegyház ón Szeged irányában:

Gyorsvonat éjjel
reggel

Szentély-vonat mW> 
Omnibusvouat este

12 óra 41 perez. 
10 .  42 
9 .  52 a

T e k e -  és  t e k e a s z t a lg y á r
KNILL KÁROLY

BÉCS, IX ., ROSS AU. ROTHE LÖWENGASSE Nr. 5 - 7

Pénztárállás október 31-én . . . 58,994 frt. 59 kr.
Betételek u t á n ..................... 90,905 .  63
Különféle dijak után 701 „ 23

„ kamatok után . ■ 11,165 „ — a
Váltók u tá n ..................... 192,260 „ 69
Magáuváltó után ..................... 4,120 „ — n
Jelzálog kölcaön után . . . 6,496 „ — n
Előleg u táu ...................................... 71 „ — n
Váltó viszleszámitolas után — ,, --
Elhelyezett töke után 8,000 „ — n
Egvletiház l>olt- és lakbér után 1,066 „ 73
Kohn-féle ház „ . 125 • — w
P e rk ö lts é g .....................................

373,905 frt. 67 kr.
A* i a d d t  :

Visszafizetett betét és tök kamat 83,037 frt. 05 kr.
Kifizetett folyó kamat 724 „  70 n

.  viszíeszam. es terített kamat — „  —
V áltókra..................................... 198,630 ♦» 11
Magánvált» . . . 2,170 „ — >•
Jelzálog k ö lc s ö n ........................... 7,295 — t*
Előleg — r> “
Viszleszámitolt v á ltó ..................... 42,100 „ — ti
Töke e lh e ly e z é s .......................... 30,000 .  — 11
Igazg. t. díj, tisztv. és szolga fizetése 
üzleti k ö lts é g ................................

623 „ 50 a
187 „ 74 11

O sztalék .......................................... — n * n
A d ó ............................................... 1,300 „ — a
10% Betétkamat adó . . . — „ — !•
Adó számlán, 1884-iki szelvényadó — » — tt
Értékpapírok számláján . . ■ — •

366,068 írt. 10 kr. 
7,837 frt. 57 kr.

373,905 frt. 67 kr.

•»♦essW.
K. A. N .-K i  k in  da. Az ügyet nem ismerem, 

sem a beküldőt s így a közzététel előfeltételei hiányoztak.
Dr. D é k á n y  R a fa e l  B u d a p e s t.  Köszönet a 

szives érdeklődésért, a kéziratot átadtam , kérem , ha 
lehetséges, egy íves önálló részletekben beküldeni, mu­
tatványt nagyon óhajtanék közölni belőle meg e bét 
folyamáu.

N e m ó u a k . A jövő számban jönni fog.

F ele lő s  szerk esztő  : Dr. TA SSY  PÁ L.

Alapittatott 1807.
Ajánlja különösen az általa újonnan feltalált

Mantinelleket, melyek

„Excelsior-Banden“
név alatt ismeretesek, legfinomabb angol kaucsukból.
Ezek jóság és tartósság tekintetében minden más 

Mantinellt sokban felülmúlnak s tekeasztalonkéut bizonyára csodálatos olcsó árért, csak 
45 írtért kaphatók Cs. k. kizár, szabadalm. patenttekéimet, melyek az elefántcsont- 
tekékkel minden tekintetben felérnek, egy évi kezesség mellett ajánlom következő 
árakon: 60 -62  mm. 5 frt, 63 — 66 mm. 6 frt, 67—72 mm. 6 frt 50 kr. dbonként. 
Tekeasztalok árjegyzéke és rajza ingyen és bérmentve. 195 (20—11)

NYILTTER.

SKUIWOT
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégeliajoknál. gyomor- és holyaqhu-

rutnál.

liidtoili Henrik, Karlsbad ü Budapest,

l'énztárállás 1885. nov. 30-án 
Vajda, könyvelő.

Kimutatás a kecskeméti kereskedelmi iparhi 
telintézet és népbank nov. havi forgalmáról.

l'énztárállás október hó 31-én 21,126 frt. 35 kr.
Váltó visszafizetésekből . . . . _’7n.»iti,t .. 26 n
Folyószámlák u t á n ...................... 70,978 „ 23 n
Telepitvények u t á n ..................... 112,250 „ n
Kamatok „ . 5,325 „ 63 n
Dyak „ . . .  . 329 „ 57 n
Késedelmi kamatok „ . . . . 32 „ 62 n
Nyugdíj-alaptőke után 17 . 77
Osztrák-magyarbauk bpesti kép-

53 n
633,091 fr. 96 kr.

K i a d ó t :
Váltó lesz á m o lá sra .....................
F o ly ó szám lák ra ...........................
Telepit v é n y e k re ..........................
Időközi kamatok :a) Telepitvényekre . . . .

b) Folyószámlákra . . .
Üzleti költségekre..........................
Elnöki tiszteletdij és tisztv. fizetése 
Osztalék részvényekre . . . .  
Állami és községiadó
Állami illetékek betétek tökésitett 

k am ata ira ................................
Jótékonyczélra................................
Jutalékokra......................................
Nyugdíj-alaptőke után . . . .  
Osztrák-magyarbauk bpesti kép­

viselete u t á n ...........................

l'énztárállás uovember hó 30-án 
MUtényi, könyvel«».

274,534 frt. 20 kr. 
56,290 „ 87 „ 
90,243 „ 36 „

787
52

165
529

46
02
10
98

1,654 „ 71 „ 

1,325 „ 20 „

51,756 62
477,397 frt. 85 kr.
55,694 frt. 11 kr.

633,091 frt. 96 kr.

Sertésvásári jelentése
e ls ő  m a g y a r  s e r t é s h i z l a l ó  és k ö lc sö n e ló -  

le g e z ő  r é s z v é n y  t á r s u la t n a k .
fíudaprtt- KBhánya , deezember 4. 

Heti átlagárak magyar vál. áru 260—820 klg. 
héz 47—47 7, kr.. 180—240 kg. nehéz 47 7 , -4 8  

öreg 300 kig. nehéz 4 4 -4 5  k r .; vidéki sertés 
— 43 kr. Transitóban : szerbiai 3 8 —42 kr.

Kletég árak: Kukorieza 6.20 k r . , árpa 6.20 kr.
■ ■ ••• ---- "" i. 86,194 db.tlyi állomány: nov. 2<. maradt 

•Ihajtát: alvidékröl kövér . 1272 db
„ sovány . 382 „

Szerbiából . . • 1521 „
M. államvasúttal kövér 7438 „

„  sovány 7438 „ 
V id é k i ...........................  292 .

hajrát: Felvidékre 245 db.
Bécsbe (m. h 494 db.) 1938 „ 
Csehországba . . . 598 „
Bodenbach . . . .  2827 „
Kutkán át . . .  . — „
oderbergen át . . 878 „
hélnémetországba . 63 „
Budapesti fogyasztás 2998
K ü lte lk i ...................... 200
Kőbányai szalonnátok 300 
Magyar allam vaspályán 363 

Marad állomány

18,343 .  
104,537 db.

10,410 „ 
94,127 db.

P ia c a i  á r je g y z é k .
Tiszta búza inétermázsánként 7 20 krtól 7.50 krig
Kétszer w 6.20 6.30
Rozs w 660 w 5 70
Árpa w 5 70 5.90
Zab 6.10 6 20
Tengeri kecskeméti mm. 4 50 4.60
Tengeri bánáti w 4.70 4.80
Köles —
Szalonna M 5 0 - 52.—
Krumpli w 1.60 1.80
Széna 3.20 w 8.30
Szalma g 1.10 1.20

F* Valódi Jamaica Rum, Thea és Cognac
a l e g f i n o m a b b  m in ő s é g b e n ,  a  l e g p o n to s a b b a n  k is z o lg á lv a  

k a p h a t ó  :

Pékáréit M. és Társánál
Becs és Döbling*.

U tá n v é t e l e k  5  k i ló s  p o s t a c s o m a g o k b a n  m i n d e n h o v á  
p o r l ó m e n t e s e n  k ü ld e tn e k .  212 (6 -3 )

“ ** Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik , hogy Rotbfvld Ig- 
nácz és az elrendelt csatlakozás folytán Neidlinger G. 
kereskedő ezég végre haj ta t óknak — ( t a r t ó  T e r é t  
C m. Kovács Józsefué végrehajtást szenvedő ellen 55 frt 
32 ki. és 13 frt tők? s járulékaik iránt folyam atban 
levő végrehajtási Ügyében, a kecskeméti pusztaborbási 
29. sz. telekjegyzököny vbeu 34. r. sz. a. foglalt s adó 
alapján 434 írtra  becsült, — és az ugyanazon telek- 
jegyző könyv ben 54. r.-sz. alatt foglalt s a d '> alapjait 
245 írtra  becsült tulajdonjogilag Kecskemét város kö ­
zönsége nevén álló szántó- és rét-földek végrehajtást 
szenvedőt illető birlalói joga az 1886. évi f e b r u á r  
h ó  M - i k  napján d . e. 9 órakor, mint egyetlen 
határidőben, e kir. törvényszék telkkvi helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen az egyideuleg meg­
állap íto tt s a hivatalos órák a la tt e telekkönyvi ható­
ságnál, valamint Kecskemét város polgátmesteri hiva­
talában m egtekinthető feltételek mellett a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a k ikiáltási árul 
szolgáló becsár 10*/,-át készpénzben vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkkyi osztá­
lyának 1885. évi november 25. ta rto tt üléséből.
Szappanos Sándor. Gáli Ferencz,

tauácsjegyző. 221(1 — 1) kir. törvszéki elnök.

40  év  ó ta  k ip ró b á lt
Osztrák cs. kir. szabadalmazott legelső ame­

rikai és angol szabadalommal ellátott

anatherin száj- és fog-viz
Dr. Popp J. G.-tíl cg. kir. udr. fogorvos

Becs I. Bognergasse 2.
Gyökeres gyógyszer mindeuuemű fogfájás ellen , 

mint szintén a szájiireg és a fogbús mindennemű be­
tegsége ellen. Megkönnyebbiti a gyermekek fogsását 
s nélkülözhetetlen az ásványvizek használatánál. J ó ­
nak bizonyult öblögető viz az idült torokhajoknal és 
a roncsoló toroklobnál. A legtöbb orvosi tekintélyek 
bizonyítványai elismerték ártalm atlan és mindenkinek 
ajánlható voltát s számos jó hírnévben álló orvos által 
rendeltetett is. I nagy palaczk 1.40 kt . , 1 közép 1 frt, 
és 1 kiesi 50 kr. Postai megküldés mellett csomagolás 
30 kr.

D r .  í* n y ty t  CB. kir. udvari fogorvos
fnvnnra az Anatherin szájvízzel való használat
lugpura , m ellett a f 'g s k a t  ép- n tartja  s azokat va­

kító fehérekké teszi. Ára 63 kr.

iaatheria f.fpasm J X , “  Ä Ä
ritáaára. Ára flvegszelenczékben 1 frt 22 kr.

PoPP illatos fsg p m ü ja-
szetes es mufogak) ápolását a és a fogfájás meg­
szüntetésére, darabja 35 kr.

r  nlnm '£ en gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas 
Og UlDD fOga kriak önólmozásáta. Á ra dnbozonkint

2 frt 10 kr.
Popp-fele orvosi növenyszappao. *

bóratka és p a ttan á so k , a fej és szakálkorpa és 
kosz, általában mindennemű bőrbetegség és tisz- 
tátalauság  gyors és biztos m eggyógyitása. Egy 
darab  ára 30 kr.
A t. ez. közönség k é re tik , h a tá ro zo ttan  

P O P P  cs. k ir  ud v ari fogorvos-féle készítm ényt 
kérn i s csakis az. olyant fogadni e l. mely az én 
védjegyem m el van e llá tv a . Béesben. B udapesten 
és Innsbruckban  legutóbb Is több u tánzó  és e l­
á ru s ító  igen é rzékeny p é n z b írság ra  lett a tö r ­
vény á lta l e lítélve.

Kapható Kecskeméten Molnár Já n o s , Nagy Kö­
rösön Müller István és M .dveezky S. , Szolnokon Boár 
G. és Tassy G , Félegyhazán özv. lloffer A és Bér 
náesky B. , Szentesen Dósa B. és Varady I. Majsán 
T arjai P ., Czegléden Horváth A Kis Kőrösön Labor 
F . Szabadszálláson Martinovics P ., ('songradon özv. 
Meister E ., Mező-Túron özv. Csippek E gyógyszer­
táraikban. 222 (6—1)

E ddig  m ég fölül nem  múlva.
MAAGER W.-féle j

c s  k ir. s z a b a d a l m a z o t t  v a ló d i ,  t is z t í to t t  ■

C S U K A M Á J -O L A J
MAAGER WILHELM-lol BECSben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgált és könnyen emészthetösé- ’ 
généi fogva gyermekeknek is különösen ajánlt és rendelt mint a legtisztább, * 
legjobb, legtermészetesebb és elismert hathatós szer mell- és tüdöbajok ellen,« 
úgy görvély, hályog, daganat, börküteg, mirigybetegségek, gyengeségek,; 
stb. ellen I frtos palaczkokban a gyári raktárban Bécs, II I .  kér., Heum arkt; 
3., úgyszintén osztrák-m agyar birodalom

valamennyi gyógyszertárai- és fűszerkereskedéseiben. í
Valódi minőségben kapható Kecskeméten : Molnár J ., Katona Zs. és Mach j

leid A, gyógyszerész uraknál. 

Dr. Mikolaach Kár. féle
spanyol

C h i n a - b o r.
Dr. Mikolasch Kár. féle

spanyol
C h in a - v a s -b o r .

Dr. Mikolasch Kár.-féle
spanyol

P e p s i n - b o r .
Dr. Mikolasch Kár.-féle

spanyol
P e p t o n b o r .

Dr. Mikolasch Kár.-féle
spanyol

R h a b a r b a r a  bor.

203 (1 2 -3 ) j

Legjobb szer gyom orgyengeség, hideglelés, betegségek utáni el­
erőtlenedésénél 1

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Kitűnő elismert szer oly betegségek ellen, melyek vérszegénység-, ; 

vagy rósz vértől erednek.
Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.

K itüntetett szer a rósz em észtés, lassú gyomorműködéa és az J 
arra  alapuló betegségeknél.

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Legbiztosabb szer a szerveket a gyomornak működése nélkül j 

bőven táplálni.
Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.

Legjobb szer gyom or-, bélhurut- és más betegségeknél.

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Főraktár osztrák magyar birodalom részére (Galiczia- és Bukovinával együtt) :

MAAGER WILHELM néi BÉCS, III. Heumarkt 3.

CSALHATATLAN. * • 0

R n k n r o n t i n m  <Haj s /n *t“b niivesatöeaer) egy tudományos alapra és llODOranllum eredm ényre fektetett ezer a kopaszság, bajk ibullás, korpa-
képződés és szürkülés ellen. Egyetlen, tényleg eredményeket felmutató szakálnövcsztö- 
és eiöeit.iszer. Üditö és élesztő tulajdonságáért a „Koborantium", továbbá megbízható- 
szer emlékező gyengeség és fejfájás ellen. Egy eredeti üveg ára 1 frt 50 k r . , próba­

üveg 1 fit.
í z  (hajerősitő olaj) finom és u táuozhatlan , a hajat simulékonynyá
IkOSmetlCUm hullámossá teszi. Eredeti üveg ára 1 forint 50 kr. Próba- 

üveg 1 frt.
F  J U X k Á  keleti szépitoszer, eredményez gyöngéd , fehér és testi frises-
L3U 06  nCD6 séget, eltávolít szeplőt és májfoltokat. Ara 85 kr.

y-s X J e "1 J zsebkeudö-illatszer az elegáns világ számára. Gyön-Bouquet du Serail de u ro licn  gye aE illatszereknek. Ára 1 fn 50 és w kr. 
M orvái kárpát-szá jv iz  «0 kr.
Grolich-féle haj- és szakállestöszer ....... 1
Grolich H a ir M ilkon  ....... .. ’z,,rke h,jn*k" " " "  *
Grolich-féle Poudre dépilatoire hajeltávolilóezer, 70 kr.

Grolich-féle ko rpav iz  g)..r..„ ii«jk„rp»t, 1
Grolich-féle m ájusvirágkenöcs legfinomabb hajkenőcs a baj ápolására, I fit. 

Grolich-féle F ló ra-ha jpor fehér és rózsaszín legfinomabb hölgypor, 50 kr. 

Grolich-féle Flóra-rózsa arezfestö ajkak 1 arezfestésre, 50 kr.

-----------  Minden orvosok felügyelete alatt készítve. -----------
Használati u tasítások , köszönőlevelek és nyilatkozatok minden czikkhez mellékelvék.

Gyár és közp. raktár Grolich J . B rü n n b c n  Stadthotj latz.
Orvosok elismerik a Grolich-féle készít l ények hasznosságát, tartós vásárlás által, így >r a t k. 

Bliinicl AIhJum ú r , gyakorló orvos Szt.-I’étervároii ápril 25. 1885. ,,Kérem postautánvét mellett nekem 8 üveg 
Koborantium és 3 üveg  kosmctikiimot megfelelő engedmény mellett, mint több éves vevőjének, küldeni“ 

Tisztelettel B ilim éi, gyakorló orvos.
F ő ra k tá r  Kecskemét és v idékére  egyedül

M olnár János g y ó g y s z e r é s z n é l .
Budapest N eruda N ándor, liatvaui-útcza 10., továbbá kapható minden nagyobb gyógytárban és 

kereskedésben, hol erre vonatkozó falragaszok a kirakatban láthatók.
Határozottan a G ro lic h -fé le  készítmények kérendők , minthogy csakis ezekért vállaltatik teljes 

szavatus-,g. 144 ,-,2 |0

Nyomatott Kecakcwéten, Tóth Lászlónál. 1885.


